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祷告焦点：马来西亚的说孟加拉语的东亚人

历史/简介

孟加拉人在20世纪初开始移民到马来西亚。他们主要来自印度孟加拉邦的加尔各答、

达卡、吉大港和米德纳普尔地区。由于受过良好教育，孟加拉人在马来西亚的种植园

中获得了监督或医疗助理职位。

如今的第三代孟加拉人在各种领域上大多是专业人士。孟加拉人是一个小社区，但他

们保持了自己的孟加拉语言和丰富的文化传统。婚姻仍然由父母安排，但需要这对可

能成为夫妇的双方同意。他们通常与其他国家的孟加拉人结婚。其他种族和其他语言

之间的跨种族婚姻正在日益增多，并影响这个紧密联系的社区。他们的社区是多语言

的。作为生活在马来西亚的更大的北印度教徒社区的一部分，孟加拉人经常在许多庆

祝活动和寺庙活动中与旁遮普印度教徒、信德印度教徒和古吉拉特印度教徒一起参加。

他们精通印地语，并在此类场合经常使用印地语或英语。尽管孟加拉语仍然在家里使

用，年轻的一代习惯使用英语和马来语。

他们的信仰是什么？

大约有 2,500 名孟加拉印度教徒居住在马来西亚。他们一起庆祝孟加拉的三个主要节

日：通常在 10 月的 Durga Pooja 杜尔加普贾（崇拜至高无上的女神）;11 月屠妖节

（印度教庆祝善恶的灯节）期间庆祝 Kali Pooja（对毁灭女神的崇拜）;和 Poila

Boishakh（孟加拉新年）在 4 月庆祝。每年 10 月，从 Navaratri 的第 4 天到第 9 天

庆祝 Durga Pooja（印度教徒庆祝祈祷和斋戒的为期 9 天的节日，献给杜尔迦、拉克

https://joshuaproject.net/help/terms
https://www.frontierventures.org/


Copyright © 2024 Joshua Project. A ministry of Frontier Ventures

中文翻译授权：国际爱穆协会

希米和萨拉斯瓦蒂三位主要神灵）。杜尔加女神在杜尔加普贾期间被崇拜为神圣的母

亲，而不是至高无上的神。在节日期间，每天都会举行祈祷、吟唱虔诚歌曲和晚上的

庆祝活动。于第 8 天，未进入青春期的年轻女孩受到有如神圣母亲的崇拜。在第 10

天（也是最后一天），信徒们将“神圣母亲”的泥像浸入海中，以表示她再次成为宇

宙的一部分。最后，那些庆祝的人将参加 Bijoya Dashami（胜利的盛大庆宴），朋友

和家人之间的分歧和不满被原谅和遗忘，在接下来的五天里会欢欣鼓舞。Lakhi 或

Lakshmi Pooja（对财富女神的崇拜）在Navaratri 之后的第 15 天庆祝。孟加拉人会

继续斋戒到第二天，以期盼社区的繁荣。

他们的需要是什么？

在年轻一代孟加拉人中，存在着需要解决的社会问题。为了确保现在的青年和未来的

一代不会失去他们丰富的文化遗产、信仰和语言，已经成立了一些组织，帮助愿意学

习的成人和儿童举办孟加拉语课程。

祷告焦点

 祷告让他们维护文化遗产的努力不会进一步使他们与世隔绝。

 为那些既对孟加拉文化和对他们的精神需求敏锐的信徒祈祷。

经文焦点

“你求我，我就将列国赐你为基业，将地极赐你为田产。”（诗篇 2:8）
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